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שִׁלְחוּ־1
sendet
H7971

כַ֥ר
]כר[

ׁל־ מֹשֵֽ
regieren
H4910

רֶץ אֶ֖
Land
H0776

לַע מִסֶּ֣
]מסלע[
H5554

רָה מִדְבָּ֑
Wueste

אֶל־
zu
H0413

הַ֖ר
Berg
H2022

בַּת־
Tochter
H1323

צִיּֽוֹן׃
Zion
H6726

Sendet die Fettschafe des Landesherrschers von Sela durch die Wüste nach dem Berge der Tochter Zion.

וְהָיָה2֥
und–es–wird–sein
H1961

כְעוֹף־
wie–Vogel
H5775

ד נוֹדֵ֖
fliehen
H5074

ן קֵ֣
]קן[
H7064

ח מְשֻׁלָּ֑
von–sandte
H7971

הְיֶי֙נָה֙ תִּֽ
sein
H1961

בְּנ֣וֹת
Toechter
H1323

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

ת מַעְבָּרֹ֖
]מעברת[

לְאַרְנֽוֹן׃
]לארנון[
H0769

Und es geschieht, wie umherflatternde Vögel, wie ein aufgescheuchtes Nest sind die Töchter Moabs an den 
Übergängen des Arnon.

]הביאו[3
kommen
H0935

יאִי( )הָבִ֤
kommen
H0935

עֵצָה֙
Rat
H6098

עֲשׂ֣וּ
sie–taten

ה פְלִילָ֔
]פלילה[
H6415

יתִי שִׁ֧
stellen
H7896

יִל כַלַּ֛
Nacht
H3915

ךְ צִלֵּ֖
Schatten
H6738

בְּת֣וֹךְ
Mitte
H8432

צָהֳרָ֑יִם
]צהרים[

֙ סַתְּרִי
verbergen
H5641

ים נִדָּחִ֔
Verstossene
H5080

ד נֹדֵ֖
fliehen
H5074

אַל־
zu
H0408

י׃ תְּגַלִּֽ
offenbaren
H1540

Schaffe Rat, triff Entscheidung; mache deinen Schatten der Nacht gleich am hellen Mittag, verbirg die 
Vertriebenen, den Flüchtling entdecke nicht!

יָג֤וּרו4ּ
als–Fremder–wohnen

בָךְ֙
in–dir

י נִדָּחַ֔
verstossen
H5080

מוֹאָ֛ב
Moab
H4124

הֱוִי־
]הוי[

תֶר סֵ֥
]סתר[

לָ֖מוֹ
(*)

מִפְּנֵי֣
wegen
H6440

שׁוֹדֵ֑ד
verwuesten
H7703

י־ כִּֽ
denn

אָפֵ֤ס
Ende
H0656

הַמֵּץ֙
]המץ[
H4160

לָה כָּ֣
Braut
H3615

ד שֹׁ֔
Verheerung
H7701

מּוּ תַּ֥
vollenden
H8552

ס רֹמֵ֖
]רמס[
H7429

מִן־
von

רֶץ׃ הָאָֽ
das–Land
H0776

Laß meine Vertriebenen bei dir weilen, Moab! Sei ein Schutz vor dem Verwüster! Denn der Bedrücker hat ein 
Ende, die Zerstörung hat aufgehört, die Zertreter sind aus dem Lande verschwunden.

וְהוּכַן5֤
und–bereiten

בַּחֶסֶ֙ד֙
in–Gnade

א כִּסֵּ֔
Thron
H3678

ב וְיָשַׁ֥
und–er–kehrte–um
H3427

עָלָי֛ו
ueber–ihn

בֶּאֱמֶ֖ת
in–Wahrheit
H0571

הֶל בְּאֹ֣
Zelt
H0168

דָּוִד֑
David
H1732

שֹׁפֵ֛ט
richtete
H8199

שׁ וְדֹרֵ֥
und–suchte
H1875

ט מִשְׁפָּ֖
Recht
H4941

ר וּמְהִ֥
]ומהר[
H4106

דֶק׃ צֶֽ
Gerechtigkeit
H6664

Und ein Thron wird durch Güte aufgerichtet werden; und auf ihm wird im Zelte Davids einer sitzen in Wahrheit, 
der da richtet und nach Recht trachtet und der Gerechtigkeit kundig ist.
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עְנו6ּ שָׁמַ֥
hoeren
H8085

גְאוֹן־
Hochmut
H1347

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

גֵּ֣א
]גא[
H1341

ד מְאֹ֑
sehr
H3966

גַּאֲוָת֧וֹ
]גאותו[
H1346

וּגְאוֹנ֛וֹ
und–Hochmut
H1347

וְעֶבְרָת֖וֹ
]ועברתו[
H5678

לאֹ־
nicht
H3808

כֵ֥ן
so

יו׃ בַּדָּֽ
]בדיו[
H0907

ס
(*)

Wir haben vernommen den Hochmut Moabs, des sehr Hochmütigen, seine Hoffart und seinen Hochmut und 
sein Wüten, sein eitles Prahlen.

ן7 לָכֵ֗
darum

יל יְיֵלִ֥
heulen
H3213

מוֹאָ֛ב
Moab
H4124

לְמוֹאָ֖ב
zu–Moab
H4124

ה כֻּלֹּ֣
Braut
H3605

יְיֵלִ֑יל
heulen
H3213

י לַאֲשִׁישֵׁ֧
]לאשישי[
H0808

קִיר־
]קיר[
H7025

שֶׂת חֲרֶ֛
]חרשת[
H7025

תֶּהְגּ֖וּ
sinnen
H1897

אַךְ־
fuerwahrlich
H0389

ים׃ נְכָאִֽ
]נכאים[

Darum wird Moab heulen über Moab; alles wird heulen. Um die Traubenkuchen von Kir-Hareseth werdet ihr 
seufzen, tief betrübt;

י8 כִּ֣
denn

שַׁדְמוֹת֩
]שדמות[
H7709

חֶשְׁבּ֨וֹן
Heschbon
H2809

ל אֻמְלָ֜
schwach–sein
H0535

גֶּ֣פֶן
Weinstock
H1612

ה שִׂבְמָ֗
]שבמה[
H7643

בַּעֲלֵי֤
in–ueber–mich
H1167

גוֹיִם֙
Voelker

הָלְמ֣וּ
]הלמו[
H1986

יהָ שְׂרוּקֶּ֔
]שרוקיה[
H8291

עַד־
bis
H5704

יַעְזֵר֥
]יעזר[
H3270

נָגָע֖וּ
beruehren
H5060

עוּ תָּ֣
irren
H8582

ר מִדְבָּ֑
Wueste

יהָ שְׁלֻח֣וֹתֶ֔
]שלחותיה[
H7976

נִטְּשׁ֖וּ
verlassen
H5203

עָ֥בְרוּ
sie–ueberquerten

יָֽם׃
Meer
H3220

denn Hesbons Fluren sind verwelkt, der Weinstock von Sibma. Die Herren der Nationen schlugen seine 
Edelreben nieder; sie reichten bis Jaser, irrten durch die Wüste; seine Ranken breiteten sich aus, gingen über das 
Meer.

עַל־9
ueber

ן כֵּ֡
so

ה אֶבְכֶּ֞
weinen
H1058

י בִּבְכִ֤
Weinen
H1065

יַעְזֵר֙
]יעזר[
H3270

גֶּ֣פֶן
Weinstock
H1612

ה שִׂבְמָ֔
]שבמה[
H7643

אֲרַיָּוֶ֙ךְ֙
]אריוך[
H7301

י דִּמְעָתִ֔
Traene
H1832

חֶשְׁבּ֖וֹן
Heschbon
H2809

וְאֶלְעָלֵה֑
]ואלעלה[
H0500

י כִּ֧
denn

עַל־
ueber

קֵיצֵ֛ךְ
]קיצך[
H7019

וְעַל־
und–ueber

ךְ קְצִירֵ֖
Ernte

ד הֵידָ֥
Jauchzen
H1959

ל׃ נָפָֽ
fiel
H5307

Darum weine ich mit dem Weinen Jasers über den Weinstock von Sibma, ich überströme dich mit meinen Tränen, 
Hesbon und Elale. Denn über deine Obsternte und über deine Weinlese ist ein lauter Ruf gefallen;

ף10 וְנֶאֱסַ֨
und–sammeln
H0622

שִׂמְחָ֤ה
Freude
H8057

֙ וָגִיל
und–Jubel

מִן־
von

ל הַכַּרְמֶ֔
der–Karmel
H3759

ים וּבַכְּרָמִ֥
und–Weinberg
H3754

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

יְרֻנָּ֖ן
jauchzen

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

יְרֹעָע֑
]ירעע[
H7321

יִן יַ֗
Wein
H3196

ים בַּיְקָבִ֛
]ביקבים[
H3342

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

ךְ יִדְרֹ֥
treten
H1869

ךְ הַדֹּרֵ֖
der–Weg
H1869

ד הֵידָ֥
Jauchzen
H1959

תִּי׃ הִשְׁבַּֽ
ruhen

und verschwunden sind Freude und Frohlocken aus dem Fruchtgefilde, und in den Weinbergen wird nicht 
gejubelt, nicht gejauchzt; der Keltertreter tritt keinen Wein in den Keltern; dem lauten Rufe habe ich ein Ende 
gemacht.

עַל־11
ueber

֙ כֵּן
so

מֵעַי֣
meine–Eingeweide
H4578

ב לְמוֹאָ֔
zu–Moab
H4124

כַּכִּנּ֖וֹר
wie–Harfe
H3658

יֶֽהֱמ֑וּ
laermen
H1993

י וְקִרְבִּ֖
und–Mitte
H7130

יר  רֶשׂ׃לְקִ֥ חָֽ
חרש[]לקיר 
H7025

Darum rauschen meine Eingeweide wegen Moabs wie eine Laute, und mein Inneres wegen Kir-Heres'.
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וְהָיָה12֧
und–es–wird–sein
H1961

י־ כִֽ
denn

נִרְאָ֛ה
sehen
H7200

י־ כִּֽ
denn

נִלְאָ֥ה
ermueden
H3811

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

עַל־
ueber

הַבָּמָה֑
der–Hoehe
H1116

וּבָ֧א
und–kam
H0935

אֶל־
zu
H0413

מִקְדָּשׁ֛וֹ
]מקדשו[
H4720

ל לְהִתְפַּלֵּ֖
beten
H6419

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ל׃ יוּכָֽ
er–kann
H3201

Und es wird geschehen, wenn Moab erscheint, sich abmüht auf der Höhe und in sein Heiligtum eintritt, um zu 
beten, so wird es nichts ausrichten.

זֶה13֣
dieser
H2088

ר הַדָּבָ֗
das–Wort
H1697

ר אֲשֶׁ֨
welcher

ר דִּבֶּ֧
Wort
H1696

יְהוָה֛
HERR
H3068

אֶל־
zu
H0413

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

ז׃ מֵאָֽ
von–dann

Das ist das Wort, welches Jehova vorlängst über Moab geredet hat.

ה14 וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

ר דִּבֶּ֣
Wort
H1696

֮ יְהוָה
HERR
H3068

֒ לֵאמֹר
sprechend
H0559

בְּשָׁלֹ֤שׁ
in–drei
H7969

שָׁנִים֙
Jahre
H8141

כִּשְׁנֵי֣
Jahr
H8141

יר שָׂכִ֔
]שכיר[
H7916

וְנִקְלָה֙
]ונקלה[
H7034

כְּב֣וֹד
Herrlichkeit
H3519

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

ל בְּכֹ֖
in–alle
H3605

הֶהָמ֣וֹן
Menge

הָרָ֑ב
viel

וּשְׁאָ֥ר
und–Rest
H7605

מְעַט֛
wenig
H4592

מִזְעָ֖ר
ein–wenig
H4213

ל֥וֹא
nicht
H3808

יר׃ כַבִּֽ
]כביר[
H3524

ס
(*)

Jetzt aber redet Jehova und spricht: In drei Jahren, wie die Jahre eines Tagelöhners, da wird die Herrlichkeit 
Moabs verächtlich gemacht werden samt all der großen Menge; und der Überrest wird sehr gering, nicht groß 
sein.
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